
1911 FLAT TRIGGER - 10-8 PERFORMANCE 10-8 FLAT TRIGGER

Delivers Consistent Length-Of-Pull Regardless Of Finger Placement

Lightweight, aluminum trigger shoe features a flat, serrated face for uniform
length-of-pull regardless of index finger placement. Full width, stainless steel bow
eliminates flex and is permanently staked to the shoe for added strength, making
this trigger a top choice for duty and self defense guns. Stainless steel overtravel
stop screw is mounted in the rear of the shoe and requires no staking or
threadlocker to keep it in place once it s set, it won t shoot loose.

Attributes

Name: 10-8 PERFORMANCE 10-8 FLAT TRIGGER
Manufacturer: 10-8 PERFORMANCE
Product no.: 100003159
Mfr. No.: TRIGGER02
Finish: Stainless Steel
Make: 1911
Model: Government,Officers,Commander
Style: Flat,Solid
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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1911 FLAT TRIGGER Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 FLAT TRIGGER von 108 PERFORMANCE entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis mit seiner leichten Aluminiumkonstruktion und robusten
Edelstahlkomponenten zu verbessern. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Bewahre Feuerwaffen und Munition sicher auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und den Sicherheitsfunktionen deiner Feuerwaffe vertraut bist, bevor
du diesen Abzug verwendest.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und Zubehörteile auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende nur kompatible Feuerwaffen, wie in den Produktspezifikationen angegeben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Abzug ordnungsgemäß installiert ist, bevor du ihn benutzt. Ein falsch ausgerichteter
oder unsachgemäß installierter Abzug kann zu Fehlfunktionen führen.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Umgang mit Feuerwaffen.
Lege deinen Finger nicht auf den Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Vermeide die Benutzung der Feuerwaffe bei nassen oder schlammigen Bedingungen, da dies die Leistung
des Abzugs beeinträchtigen kann.
Modifiziere den Abzug oder die Feuerwaffe niemals über die Herstellerspezifikationen hinaus.
Wenn du Probleme mit dem Abzug hast, stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne den vorhandenen Abzug gemäß den Anweisungen des Herstellers für dein
Feuerwaffenmodell (Government, Commander, Officers).
Installiere den 1911 FLAT TRIGGER, indem du folgende Schritte befolgst:

Richte den Abzugsbogen mit dem Abzugsplatz im Rahmen aus.
Sichere den Abzug mit der mitgelieferten ÜbertravelStoppSchraube, und stelle sicher, dass er
fest, aber nicht überdreht ist.
Überprüfe, ob der Abzug frei beweglich ist und nicht klemmt.

Nutzung:

Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Abzug korrekt funktioniert, indem du einen TrockenfeuerTest in
einer sicheren Umgebung durchführst.
Passe die ÜbertravelStoppSchraube nach Bedarf an, um das gewünschte Abzugsgefühl zu erreichen.
Stelle sicher, dass sie nach dem Einstellen gesichert ist, um ein Lockern während der Nutzung zu
verhindern.
Übe sichere Schießtechniken und halte eine ordentliche Griff und Standhaltung während der Nutzung
der Feuerwaffe ein.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Abzug verantwortungsbewusst, indem du die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Entsorgung
von Elektronik und Metallabfällen befolgst.
Wenn der Abzug irreparabel beschädigt ist, kontaktiere deine lokale Abfallwirtschaftseinrichtung für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich des 1911 FLAT TRIGGER konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere einen qualifizierten Fachmann für Feuerwaffen.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 FLAT TRIGGER
gewährleisten. Setze immer Sicherheit und verantwortungsvolle Handhabung an erste Stelle. Danke für deine
Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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1911 Flat Trigger Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Flat Trigger by 108 Performance. This product is designed to enhance your
shooting experience with its lightweight aluminum construction and robust stainless steel components. To ensure
safe and effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store firearms and ammunition securely, out of reach of children and unauthorized users.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your firearm before using this trigger.
Regularly inspect your firearm and accessories for signs of wear or damage.
Use only compatible firearms as specified in the product specifications.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trigger is properly installed before use. A misaligned or improperly installed trigger can lead to
malfunction.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Do not place your finger on the trigger until you are ready to fire.
Avoid using the firearm in wet or muddy conditions, as this can affect the trigger's performance.
Never modify the trigger or firearm beyond manufacturer specifications.
If you experience any issues with the trigger, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger according to the manufacturer's instructions for your firearm model
(Government, Commander, Officers).
Install the 1911 Flat Trigger by following these steps:

Align the trigger bow with the trigger slot in the frame.
Secure the trigger using the provided overtravel stop screw, ensuring it is tight but not
overtorqued.
Verify that the trigger moves freely and does not bind.

Usage:

Before each use, check that the trigger is functioning correctly by performing a dry fire test in a safe
environment.
Adjust the overtravel stop screw as needed to achieve the desired trigger feel. Once set, ensure it is
secure to prevent loosening during use.
Practice safe shooting techniques and maintain proper grip and stance while using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger responsibly by following local laws and regulations regarding electronic and metal
waste.
If the trigger is damaged beyond repair, contact your local waste management facility for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the 1911 Flat Trigger, please consult the manufacturer's website or contact a
qualified firearms professional.



By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Flat Trigger. Always prioritize
safety and responsible handling practices. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Gatillo Plano
1911

Introducción
Gracias por elegir el Gatillo Plano 1911 de 108 Performance. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro con su construcción de aluminio ligero y componentes robustos de acero inoxidable. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena las armas de fuego y la munición de forma segura, fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Asegúrate de estar familiarizado con la operación y las características de seguridad de tu arma de fuego
antes de usar este gatillo.
Inspecciona regularmente tu arma de fuego y accesorios en busca de signos de desgaste o daño.
Utiliza solo armas de fuego compatibles según las especificaciones del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usarlo. Un gatillo desalineado o mal
instalado puede provocar un mal funcionamiento.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manipular armas de fuego.
No coloques tu dedo en el gatillo hasta que estés listo para disparar.
Evita usar el arma de fuego en condiciones húmedas o fangosas, ya que esto puede afectar el rendimiento
del gatillo.
Nunca modifiques el gatillo o el arma de fuego más allá de las especificaciones del fabricante.
Si experimentas algún problema con el gatillo, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira el gatillo existente siguiendo las instrucciones del fabricante para tu modelo de arma
(Government, Commander, Officers).
Instala el Gatillo Plano 1911 siguiendo estos pasos:

Alinea el arco del gatillo con la ranura del gatillo en el marco.
Asegura el gatillo utilizando el tornillo de parada de sobreviaje proporcionado, asegurándote de
que esté apretado pero no excesivamente.
Verifica que el gatillo se mueva libremente y no se atasque.

Uso:

Antes de cada uso, verifica que el gatillo esté funcionando correctamente realizando una prueba de
disparo en seco en un entorno seguro.
Ajusta el tornillo de parada de sobreviaje según sea necesario para lograr la sensación de gatillo
deseada. Una vez ajustado, asegúrate de que esté seguro para evitar que se afloje durante el uso.
Practica técnicas de tiro seguras y mantén un agarre y postura adecuados mientras usas el arma de
fuego.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el gatillo de manera responsable siguiendo las leyes y regulaciones locales sobre desechos
electrónicos y metálicos.
Si el gatillo está dañado más allá de la reparación, contacta a tu instalación local de gestión de residuos para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte relacionado con el Gatillo Plano 1911, por favor consulta el sitio web del fabricante
o contacta a un profesional calificado en armas de fuego.

Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro y efectivo de tu Gatillo Plano 1911. Siempre prioriza la
seguridad y las prácticas de manejo responsable. Gracias por tu atención a estas importantes instrucciones de
seguridad.
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Guide de Sécurité pour la Détente Plate 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi la Détente Plate 1911 de 108 Performance. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir grâce à sa construction légère en aluminium et ses composants robustes en acier inoxydable. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sécurisée à tout moment.
Rangez les armes à feu et les munitions de manière sécurisée, hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Assurezvous de bien connaître le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de votre arme à feu avant
d'utiliser cette détente.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et ses accessoires pour déceler des signes d'usure ou de
dommage.
Utilisez uniquement des armes à feu compatibles comme spécifié dans les spécifications du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que la détente est correctement installée avant utilisation. Une détente mal alignée ou mal
installée peut entraîner un dysfonctionnement.
Portez toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors de la manipulation des armes à feu.
Ne placez pas votre doigt sur la détente tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions humides ou boueuses, car cela peut affecter les
performances de la détente.
Ne modifiez jamais la détente ou l'arme à feu audelà des spécifications du fabricant.
Si vous rencontrez des problèmes avec la détente, cessez immédiatement son utilisation et consultez un
armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Retirez la détente existante selon les instructions du fabricant pour votre modèle d'arme (Government,
Commander, Officers).
Installez la Détente Plate 1911 en suivant ces étapes :

Alignez le trigger bow avec la fente de la détente dans le boîtier.
Fixez la détente à l'aide de la vis de butée de surcourse fournie, en vous assurant qu'elle est
bien serrée mais pas trop.
Vérifiez que la détente se déplace librement et ne coince pas.

Utilisation :

Avant chaque utilisation, vérifiez que la détente fonctionne correctement en effectuant un test de tir à
sec dans un environnement sûr.
Ajustez la vis de butée de surcourse si nécessaire pour obtenir la sensation de détente souhaitée. Une
fois réglée, assurezvous qu'elle est sécurisée pour éviter tout desserrage pendant l'utilisation.
Pratiquez des techniques de tir sécuritaires et maintenez une prise et une posture appropriées lors de
l'utilisation de l'arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la détente de manière responsable en suivant les lois et règlements locaux concernant les
déchets électroniques et métalliques.
Si la détente est endommagée audelà de toute réparation, contactez votre installation de gestion des déchets
locale pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant la Détente Plate 1911, veuillez consulter le site Web du fabricant ou
contacter un professionnel des armes à feu qualifié.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Détente Plate 1911.
Priorisez toujours la sécurité et les pratiques de manipulation responsables. Merci de votre attention à ces
instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Piatto
1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Piatto 1911 di 108 Performance. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua
esperienza di tiro grazie alla sua costruzione in alluminio leggero e ai robusti componenti in acciaio inossidabile. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva le armi da fuoco e le munizioni in modo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Assicurati di conoscere il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della tua arma da fuoco prima di
utilizzare questo grilletto.
Ispeziona regolarmente la tua arma da fuoco e gli accessori per segni di usura o danni.
Usa solo armi da fuoco compatibili come specificato nelle specifiche del prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima dell'uso. Un grilletto disallineato o installato in modo
errato può portare a malfunzionamenti.
Indossa sempre una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie quando maneggi le armi da fuoco.
Non posizionare il dito sul grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Evita di usare l'arma da fuoco in condizioni di bagnato o fangoso, poiché questo può influenzare le prestazioni
del grilletto.
Non modificare il grilletto o l'arma da fuoco oltre le specifiche del produttore.
Se riscontri problemi con il grilletto, interrompi immediatamente l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il grilletto esistente secondo le istruzioni del produttore per il modello della tua arma da fuoco
(Government, Commander, Officers).
Installa il Grilletto Piatto 1911 seguendo questi passaggi:

Allinea il bow del grilletto con la fessura del grilletto nel telaio.
Fissa il grilletto utilizzando la vite di arresto per l'overtravel fornita, assicurandoti che sia stretta
ma non eccessivamente serrata.
Verifica che il grilletto si muova liberamente e non si blocchi.

Uso:

Prima di ogni utilizzo, controlla che il grilletto funzioni correttamente eseguendo un test di dry fire in un
ambiente sicuro.
Regola la vite di arresto per l'overtravel se necessario per ottenere la sensazione desiderata del
grilletto. Una volta impostata, assicurati che sia sicura per prevenire allentamenti durante l'uso.
Pratica tecniche di tiro sicure e mantieni una presa e una posizione corrette mentre utilizzi l'arma da
fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto in modo responsabile seguendo le leggi e i regolamenti locali riguardanti i rifiuti elettronici e
metallici.
Se il grilletto è danneggiato oltre ogni riparazione, contatta la tua struttura di gestione dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o supporto riguardante il Grilletto Piatto 1911, ti preghiamo di consultare il sito web del
produttore o contattare un professionista qualificato in armi da fuoco.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Grilletto Piatto 1911. Dai sempre
priorità alla sicurezza e alle pratiche di maneggio responsabili. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Spustu 1911 Flat Trigger

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór spustu 1911 Flat Trigger od 108 Performance. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich dzięki lekkiej aluminiowej konstrukcji i wytrzymałym elementom ze stali
nierdzewnej. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie
poniższych instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Utrzymuj broń w kierunku bezpiecznym przez cały czas.
Przechowuj broń i amunicję w bezpieczny sposób, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Upewnij się, że znasz działanie i funkcje bezpieczeństwa swojej broni przed użyciem tego spustu.
Regularnie sprawdzaj swoją broń i akcesoria pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Używaj tylko kompatybilnych broni, zgodnie z danymi technicznymi produktu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że spust jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem. Niewłaściwie zainstalowany spust może
prowadzić do awarii.
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas obsługi broni palnej.
Nie umieszczaj palca na spuście, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.
Unikaj używania broni w mokrych lub błotnistych warunkach, ponieważ może to wpłynąć na wydajność
spustu.
Nigdy nie modyfikuj spustu ani broni poza specyfikacjami producenta.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z spustem, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejący spust zgodnie z instrukcjami producenta dla swojego modelu broni (Government,
Commander, Officers).
Zainstaluj spust 1911 Flat Trigger, postępując zgodnie z poniższymi krokami:

Wyreguluj łuk spustu w otworze spustowym w ramie.
Zabezpiecz spust za pomocą dostarczonej śruby do zatrzymywania nadmiernego przejścia,
upewniając się, że jest mocno dokręcona, ale nie przekręcona.
Sprawdź, czy spust porusza się swobodnie i nie blokuje się.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy spust działa prawidłowo, wykonując test suchego strzału w
bezpiecznym otoczeniu.
Dostosuj śrubę do zatrzymywania nadmiernego przejścia w razie potrzeby, aby uzyskać pożądane
odczucie spustu. Po ustawieniu upewnij się, że jest zabezpieczona, aby zapobiec poluzowaniu
podczas użytkowania.
Ćwicz bezpieczne techniki strzelania i utrzymuj prawidłowy chwyt oraz postawę podczas używania
broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj spust odpowiedzialnie, przestrzegając lokalnych przepisów i regulacji dotyczących odpadów
elektronicznych i metalowych.
Jeśli spust jest uszkodzony beyond repair, skontaktuj się z lokalnym zakładem zarządzania odpadami w celu
uzyskania właściwych metod utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego spustu 1911 Flat Trigger, prosimy o konsultację z
witryną producenta lub skontaktowanie się z wykwalifikowanym specjalistą ds. broni palnej.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego spustu 1911 Flat
Trigger. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne praktyki obsługi. Dziękujemy za uwagę na te ważne
instrukcje bezpieczeństwa.
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1911 Flat Trigger Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Flat Triggerin 108 Performance valmistajalta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumiskokemustasi kevyen alumiinirakenteen ja kestävien ruostumattomasta teräksestä valmistettujen osien
ansiosta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Kohtele aina jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Suuntaa asetta turvalliseen suuntaan koko ajan.
Säilytä aseet ja ammukset turvallisesti, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Varmista, että tunnet aseen toimintatavat ja turvallisuusominaisuudet ennen tämän liipaisimen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja lisävarusteet kulumisen tai vaurioiden varalta.
Käytä vain yhteensopivia aseita, kuten tuotespesifikaatioissa on määritelty.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöä Varten
Varmista, että liipaisin on oikein asennettu ennen käyttöä. Väärin asennettu tai väärin kohdistettu liipaisin voi
aiheuttaa toimintahäiriöitä.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia käsitellessäsi aseita.
Älä laita sormea liipaisimelle ennen kuin olet valmis ampumaan.
Vältä aseen käyttöä kosteissa tai mudassa olosuhteissa, sillä tämä voi vaikuttaa liipaisimen toimintaan.
Älä muokkaa liipaisinta tai asetta valmistajan määrittämien spesifikaatioiden ulkopuolella.
Jos kohtaat ongelmia liipaisimen kanssa, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja suunnattu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva liipaisin valmistajan ohjeiden mukaan aseesi mallille (Government, Commander,
Officers).
Asenna 1911 Flat Trigger seuraavien vaiheiden mukaan:
Kohdista liipaisimen kaari liipaisimen aukkoon.
Kiinnitä liipaisin mukana tulevalla yliampumisen pysäyttimellä, varmistaen, että se on tiukka mutta ei
ylikiristetty.
Varmista, että liipaisin liikkuu vapaasti eikä tartu.

Käyttö:

Tarkista ennen jokaista käyttöä, että liipaisin toimii oikein suorittamalla kuiva ampuma testi turvallisessa
ympäristössä.
Säädä yliampumisen pysäytinsäätöruuvia tarpeen mukaan saavuttaaksesi halutun liipaisutuntuman.
Kun se on asetettu, varmista, että se on turvallinen estämään löystymistä käytön aikana.
Harjoittele turvallisia ampumistekniikoita ja pidä oikea ote ja asento käyttäessäsi asetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä liipaisin vastuullisesti noudattaen paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat sähköistä ja
metallijätettä.
Jos liipaisin on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltolaitokseen saadaksesi ohjeet
oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea 1911 Flat Triggerin suhteen, tutustu valmistajan verkkosivustoon tai
ota yhteys pätevään asealan ammattilaiseen.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 1911 Flat Triggerisi turvallisen ja tehokkaan käytön. Aseta aina
turvallisuus ja vastuulliset käsittelykäytännöt etusijalle. Kiitos, että kiinnitit huomiota näihin tärkeisiin
turvallisuusohjeisiin.
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1911 Flat Trigger Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Flat Trigger från 108 Performance. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse med sin lätta aluminiumkonstruktion och robusta komponenter i rostfritt stål. För att säkerställa säker
och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Förvara vapen och ammunition på ett säkert sätt, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Se till att du är bekant med drift och säkerhetsfunktioner för ditt vapen innan du använder denna avtryckare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och tillbehör för tecken på slitage eller skador.
Använd endast kompatibla vapen enligt produktspecifikationerna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att avtryckaren är korrekt installerad innan användning. En feljusterad eller felinstallerad avtryckare kan
leda till funktionsfel.
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar vapen.
Placera aldrig fingret på avtryckaren förrän du är redo att skjuta.
Undvik att använda vapnet i blöta eller leriga förhållanden, eftersom detta kan påverka avtryckarens
prestanda.
Modifiera aldrig avtryckaren eller vapnet utöver tillverkarens specifikationer.
Om du upplever några problem med avtryckaren, sluta använda den omedelbart och rådfråga en kvalificerad
vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner för din vapentyp (Government,
Commander, Officers).
Installera 1911 Flat Trigger genom att följa dessa steg:

Justera avtryckarbågen med avtryckaröppningen i ramen.
Säkra avtryckaren med den medföljande skruven för överdragsstopp, se till att den är åtdragen
men inte överdriven.
Verifiera att avtryckaren rör sig fritt och inte fastnar.

Användning:

Kontrollera alltid att avtryckaren fungerar korrekt genom att utföra ett torrt skottstest i en säker miljö
innan varje användning.
Justera skruven för överdragsstopp vid behov för att uppnå önskad känsla på avtryckaren. När den är
inställd, se till att den är säker för att förhindra att den lossnar under användning.
Öva på säkra skjuttekniker och upprätthåll ett korrekt grepp och ställning när du använder vapnet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera avtryckaren ansvarsfullt genom att följa lokala lagar och förordningar angående elektroniskt och
metallavfall.
Om avtryckaren är skadad bortom reparation, kontakta din lokala avfallshanteringsanläggning för korrekta
kassationsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd



För eventuella frågor eller stöd angående 1911 Flat Trigger, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kontakta en kvalificerad vapenspecialist.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911 Flat Trigger. Prioritera
alltid säkerhet och ansvarsfulla hanteringsmetoder. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga
säkerhetsinstruktioner.
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Návod k bezpečnostním pokynům pro spoušť 1911
Flat Trigger

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali spoušť 1911 Flat Trigger od společnosti 108 PERFORMANCE. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek ze střelby díky lehké hliníkové konstrukci a robustním komponentům z nerezové oceli.
Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Udržujte střelnou zbraň namířenou bezpečným směrem po celou dobu.
Ukládejte střelné zbraně a munici bezpečně, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Ujistěte se, že znáte provoz a bezpečnostní prvky své zbraně před použitím této spouště.
Pravidelně kontrolujte svou zbraň a příslušenství na známky opotřebení nebo poškození.
Používejte pouze kompatibilní střelné zbraně, jak je uvedeno ve specifikacích produktu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je spoušť správně nainstalována před použitím. Nesprávně nainstalovaná nebo nevyrovnaná
spoušť může vést k poruše.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Nedávejte prst na spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Vyhněte se používání zbraně za vlhkých nebo blátivých podmínek, neboť to může ovlivnit výkon spouště.
Nikdy nemodifikujte spoušť ani zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Pokud máte jakékoli problémy se spouští, okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Odstraňte stávající spoušť podle pokynů výrobce pro váš model zbraně (Government, Commander,
Officers).
Nainstalujte spoušť 1911 Flat Trigger podle následujících kroků:

Zarovnejte spoušť s otvorem pro spoušť v rámu.
Zajistěte spoušť pomocí dodaného šroubu pro zastavení přetahování, ujistěte se, že je pevně
utažený, ale nepřetahujte.
Ověřte, že se spoušť volně pohybuje a nezasekává se.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda spoušť funguje správně provedením suchého výstřelu v
bezpečném prostředí.
Upravte šroub pro zastavení přetahování podle potřeby, abyste dosáhli požadovaného pocitu spouště.
Jakmile je nastaven, ujistěte se, že je zabezpečen, aby se během používání neuvolnil.
Procvičujte bezpečné střelecké techniky a udržujte správný úchop a postoj při používání zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte spoušť odpovědně podle místních zákonů a předpisů týkajících se elektronického a kovového
odpadu.
Pokud je spoušť poškozena natolik, že ji nelze opravit, kontaktujte místní zařízení pro nakládání s odpady pro
správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se spouště 1911 Flat Trigger, prosím, konzultujte webové stránky výrobce
nebo kontaktujte kvalifikovaného odborníka na střelné zbraně.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vaší spouště 1911 Flat Trigger. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a odpovědné praktiky manipulace. Děkujeme za pozornost k těmto důležitým
bezpečnostním pokynům.


